
ZMLUVA O KONTROLNEJ ČINNOSTI 
(ďalej len „zmluva“)

uzavretá podľa ustanovenia § 16 ods. 4 zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov 
verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov (ďalej len „zákon“) a podľa ustanovenia § 591 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. 
Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“)

medzi zmluvnými stranami

Partner verejného sektora:
Obchodné meno: Všeobecná zdravotná poisťovňa, a.s.
Sídlo: Panónska cesta 2, 851 04 Bratislava -  mestská časť Petržalka
Zápis: Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sa, vložka

č.: 3602/B
IČO:
DIČ:
IČ DPH:

35 937 874
2022027040
SK2022027040

Zastúpený: Ing. Richard Strapko, predseda predstavenstva
MUDr. Beata Havelková, MHP, podpredsedníčka predstavenstva

(ďalej len „VšZP“)

Oprávnená osoba:
Obchodné meno:
Sídlo:
IČO:
DIČ:
IČ DPH:
(ďalej len „oprávnená osoba“)

JUDr. Tomáš Trella, notár
Mostová 2, 81102 Bratislava - mestská časť Staré Mesto
42 277 931
1049618207
SK1049618207

(VšZP a oprávnená osoba ďalej spolu len „zmluvné strany“).

Čl. I
Predmet zmluvy

1.1. Predmetom tejto zmluvy je plnenie povinností oprávnenej osoby pre VšZP ako partnera 
verejného sektora spôsobom, v lehotách a v celom rozsahu podľa zákona, tejto zmluvy, 
najmä:
a) identifikovať konečného užívateľa výhod a overovať identifikáciu konečného

užívateľa výhod v súvislosti:
1. s podávaním návrhov na zápis údajov do registra partnerov verejného sektora 

(ďalej len „register“), návrhov na zápis zmeny údajov zapísaných v registri, 
návrhov na výmaz údajov zapísaných v registri

2. pri svojom zápise ako oprávnenej osoby VšZP do registra
3. vždy k 30. júnu kalendárneho roka
4. vždy k 31. decembru kalendárneho roka
5. v súvislosti s uzatvorením zmluvy, ktorej plnenie presahuje hodnotu plnenia 

podľa § 2 ods. 2 a 3 zákona, alebo jej zmenou, a to nie skôr ako desať dní pred 
uzatvorením zmluvy alebo jej zmenou, ak nebolo overenie identifikácie 
konečného užívateľa výhod vykonané v posledných šiestich mesiacoch pred 
uzatvorením zmluvy alebo jej zmenou a ak jej VšZP oznámi, že uzatvorenie 
zmluvy alebo jej zmena, má nastať

6. v súvislosti s plnením zo zmluvy, ktorého hodnota prevyšuje v úhrne 1 000 000 
Eur za 30 dní, a to nie skôr ako desať dní pred plnením zo zmluvy, ak nebolo 
overenie identifikácie konečného užívateľa výhod vykonané v posledných 
šiestich mesiacoch pred plnením zo zmluvy, ak jej VšZP oznámi, že plnenie má 
nastať

b) podávať návrhy na zápis údajov do registra, podávať návrhy na zápis zmeny údajov
zapísaných v registri, podávať návrhy na výmaz údajov zapísaných v registri podľa
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§ 9 zákona
c) bezodkladne po doručení od registrujúceho orgánu doručiť VšZP výpis z registra, 

potvrdenie o vykonaní zápisu alebo oznámenie o odmietnutí vykonania 
zápisu, v elektronickej forme

d) všetky ostatné činnosti potrebné pre riadnu registráciu VšZP ako partnera verejného 
sektora a pre udržiavanie tejto registrácie v platnosti, ako aj všetky činnosti potrebné 
pre dodržiavanie povinností ustanovených zákonom a potrebné pre plnenie tejto 
zmluvy

1.2. VšZP sa zaväzuje zaplatiť oprávnenej osobe odplatu (ďalej len „cena") vo výške a 
spôsobom podľa čl. III tejto zmluvy.

Čl. II
Práva a povinnosti zmluvných strán

2.1. Oprávnená osoba je povinná najmä:
a) spĺňať podmienky zákona počas celého trvania tejto zmluvy, čestné vyhlásenie 

oprávnenej osoby podľa § 5 ods. 3 zákona, že nie je vylúčená podľa § 19 zákona, 
tvorí prílohu č. 1 tejto zmluvy

b) údaje v návrhu na zápis uvádzať pravdivo a úplne
c) podávať návrh na zápis do registra spôsobom určeným v zákone, na predpísanom 

elektronickom formulári (autorizovaný), úplný, zrozumiteľný a s predpísanými 
prílohami

d) podávať opravné prostriedky proti odmietnutiu vykonania zápisu do registra v 
zákonom stanovenej lehote

e) bezodkladne po tom, čo sa to dozvie, informovať VšZP o zmene údajov zapísaných 
v registri týkajúcich sa konečného užívateľa výhod

f) pri identifikácii konečného užívateľa výhod a overovaní identifikácie konečného 
užívateľa výhod konať nestranne a s odbornou starostlivosťou, zaobstarať si o 
predmete zápisu do registra všetky dostupné informácie a tieto vyhodnotiť 
postupom podľa zákona č. 297/2008 Z. z. o ochrane pred legalizáciou príjmov z 
trestnej činnosti a o ochrane pred financovaním terorizmu a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov; oprávnená osoba nie je viazaná pokynmi VšZP

g) identifikovať konečného užívateľa výhod pri prvom zápise do registra a následne 
overovať identifikáciu konečného užívateľa výhod podľa bodu 1.1. čl. I a v súlade s 
čl. IV tejto zmluvy

h) poskytovať VšZP pri plnení tejto zmluvy potrebnú súčinnosť
i) predložiť VšZP bezodkladne po doručení od registrujúceho orgánu v elektronickej 

forme po každom vykonanom zápise do registra potvrdenie o vykonaní zápisu, 
výpis z registra alebo oznámenie o odmietnutí vykonania zápisu

j) bezodkladne oznámiť VšZP podanie návrhu na výmaz oprávnenej osoby z registra
k) v prípade výpovede zo zmluvy podľa čl. VII bod 7.1. písm. c) tejto zmluvy plniť 

všetky povinnosti v celom rozsahu tejto zmluvy počas plynutia celej výpovednej 
doby

l) činnosť podľa tejto zmluvy vykonávať osobne, poverenie alebo využitie tretích osôb 
na tento účel, s výnimkou zamestnancov oprávnenej osoby plniacich takto svoje 
povinnosti vyplývajúce z pracovného pomeru, nie je prípustné

2.2. VšZP je povinná najmä:
a) bezodkladne informovať oprávnenú osobu o zmene údajov zapísaných v registri 

týkajúcich sa konečného užívateľa výhod
b) umožniť oprávnenej osobe vstup do objektov svojho sídla na adrese uvedenej v 

zmluve a sprístupniť oprávnenej osobe všetky doklady, ktoré sú potrebné na riadne 
plnenie tejto zmluvy oprávnenou osobou a poskytovať oprávnenej osobe všetky 
vysvetlenia a predkladať listiny potrebné na riadne plnenie tejto zmluvy oprávnenou 
osobou

c) nezatajiť pred oprávnenou osobou žiadne skutočnosti potrebné pre plnenie predmetu 
tejto zmluvy a poskytnúť jej úplné a pravdivé údaje

d) oznámiť, že má nastať uzatvorenie zmluvy alebo jej zmena tak, aby mohla
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oprávnená osoba splniť povinnosť podľa čl. I bod 1.1. písmeno b) bod 5 tejto zmluvy
e) oznámiť, že má nastať plnenie zo zmluvy tak, aby mohla oprávnená osoba splniť 

povinnosť podľa čl. I bod 1.1. písmeno b) bod 6 tejto zmluvy
f) poskytovať oprávnenej osobe pri plnení tejto zmluvy potrebnú súčinnosť, pravdivé a 

úplné informácie
g) kontaktnou osobou pre účel plnenia tejto zmluvy je za VšZP

email zmena kontaktnej osoby VšZP
nevyžaduje zmenu tejiu zmiuvy.

C l. III
Cena a platobné podmienky

cena bez DPH 
DPH (20%)
Cena celkom s DPH 
Cena celkom slovom:

3.1. Celková cena riadne a včasné vykonaného predmetu zmluvy je stanovená na celé 
obdobie trvania zmluvy dohodou zmluvných strán v súlade s § 2 a § 3 zákona č. 18/1996 
Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a sú v nej v plnom rozsahu zahrnuté všetky 
náklady súvisiace s plnením predmetu zmluvy a celkovou cenou sa rozumie sumár 
všetkých peňažných plnení, ktoré budú uhradené VšZP za plnenie predmetu tejto zmluvy 
oprávnenej osobe:

4900 eur 
980 eur 
5880 eur
päťtisícosemstoosemdesiat eur.

Cena je maximálna a je cenou za plnenie celého predmetu zmluvy za celé obdobie 
trvania zmluvy. VšZP nie je povinná vyčerpať celkovú cenu.

3.2. Zmluvné strany sa dohodli na jednotkovej cene vo výške 700 eur bez DPH, a to za 
činnosti podľa článku I bodu 1.1. písm. a) tejto zmluvy.

3.4. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky ostatné činnosti, ktoré bude oprávnená osoba 
vykonávať na základe tejto zmluvy sú už zahrnuté v cene podľa bodu 3.2. tohto článku 
zmluvy.

3.5. Sumu DPH bude oprávnená osoba účtovať vo výške podľa všeobecne záväzných 
právnych predpisov platných v čase poskytnutia zdaniteľného plnenia. V prípade zmeny 
výšky sadzby DPH voči sadzbe DPH, uvedenej v bode 3.1. tohto článku zmluvy, sa 
nevyžaduje úprava formou dodatku k tejto zmluve, ale oprávnená osoba bude 
automaticky účtovať výšku sadzby DPH platnú v čase poskytnutia zdaniteľného plnenia.

3.6. Oprávnená osoba je povinná vystaviť faktúru za činnosti podľa článku I bodu 1.1. písm. a) 
tejto zmluvy najneskôr do piateho pracovného dňa v mesiaci, nasledujúceho po dni ich 
poskytnutia. Faktúra vyhotovená oprávnenou osobou musí spĺňať všetky náležitosti podľa 
§ 71 a § 75 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „zákon č. 222/2004 Z. z.).

3.7. Oprávnená osoba má právo fakturovať činnosti podľa článku I bodu 1.1. písm. a) tejto 
zmluvy až po ich vykonaní. K príslušným faktúram priloží oprávnená osoba doklady 
potvrdzujúce ich vykonanie. Lehota splatnosti faktúry je 21 dní odo dňa jej doručenia do 
VšZP.

3.8. V prípade, že faktúra bude obsahovať nesprávne, resp. neúplné údaje, má VšZP právo 
najneskôr do lehoty jej splatnosti vrátiť faktúru oprávnenej osobe na doplnenie, resp. 
opravu, pričom nová lehota splatnosti začína plynúť odo dňa doručenia opravenej, resp. 
doplnenej faktúry do VšZP.

3.9. Oprávnená osoba nie je oprávnená postúpiť akékoľvek práva a pohľadávky vyplývajúce 
z tejto zmluvy na tretie osoby bez predchádzajúceho písomného súhlasu VšZP. Právny 
úkon, ktorým budú práva a pohľadávky postúpené v rozpore s týmto bodom, bude 
neplatný.

Čl. IV
Miesto a čas plnenia

4.1. Oprávnená osoba sa zaväzuje plniť predmet zmluvy podľa čl. I tejto zmluvy v mieste 
svojho sídla, alebo v mieste sídla VšZP.
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4.2. Kontrolné osvedčenia, t. j. výpis z registra, potvrdenie o vykonaní zápisu alebo oznámenie 
o odmietnutí vykonania zápisu podľa čl. I bod 1.1. písmeno c) tejto zmluvy, je oprávnená 
osoba povinná zasielať elektronicky bezodkladne po doručení od registrujúceho orgánu 
na mailovú adresu zástupcu VšZP pre účely tejto zmluvy podľa čl. II bod 2.2. písm. g) 
tejto zmluvy.

4.3. VšZP poskytuje oprávnenej osobe súčinnosť, podľa bodu 2.2. čl. II tejto zmluvy, počínajúc 
dňom nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy, až do termínu ukončenia plnenia predmetu 
zmluvy.

Čl. V
Zodpovednosť za škodu

5.1. Oprávnená osoba zodpovedá za správnosť údajov zapísaných do registra.
5.2. Konaním s odbornou starostlivosťou sa rozumie konanie so starostlivosťou primeranou 

funkcii alebo postaveniu oprávnenej osoby po zohľadnení a nezávislom odbornom 
vyhodnotení všetkých dostupných informácií, ktoré získala alebo mohla získať a ktoré sa 
týkajú alebo môžu mať vplyv na jej konanie.

5.3. Oprávnená osoba zodpovedá VšZP za škodu, spôsobenú porušením povinností 
stanovených touto zmluvou alebo právnymi predpismi. Zmluvné strany výslovne vylučujú 
použitie dispozitívneho ustanovenia § 599 a § 600 Obchodného zákonníka.

5.4. Oprávnená osoba ručí podľa § 13 ods. 5 zákona za zaplatenie pokuty podľa § 13 ods.1 
písmeno b) zákona, ak nepreukáže, že konala s odbornou starostlivosťou.

5.5. VšZP má právo na náhradu škody preukázateľne vzniknutej nesplnením vlastnej daňovej 
povinnosti oprávnenej osoby, platcu DPH, v zmysle § 78 zákona č. 222/2004 Z. z. VšZP 
má zároveň právo uplatniť u oprávnenej osoby trovy konania, ktoré jej vzniknú v konaní 
s príslušným daňovým úradom podľa § 69b zákona č. 222/2004 Z. z.

5.6. VšZP je oprávnená jednostranne započítať svoje pohľadávky voči oprávnenej osobe, 
ktoré jej vznikli z dôvodu uplatnenia ručenia za daň voči oprávnenej osobe v zmysle § 
69b zákona č. 222/2004 Z. z., vrátane trov konania, ktoré jej vznikli v konaní s 
príslušným daňovým úradom a pohľadávky vzniknuté z dôvodu dlžného poistného na 
zdravotné poistenie.

5.7. Pri nedodržaní lehoty splatnosti faktúry zo strany VšZP, je VšZP povinná zaplatiť úrok z 
omeškania, a to podľa aktualizovanej sadzby zákonných úrokov z omeškania stanovenej 
podľa § 369 ods. 2 a § 369a Obchodného zákonníka.

Čl. VI
Povinnosť mlčanlivosti

6.1. Oprávnená osoba sa zaväzuje zachovávať mlčanlivosť o skutočnostiach, o ktorých sa 
dozvedela v súvislosti s touto zmluvou, nevyužiť tieto skutočnosti pre seba alebo pre 
iného ani neumožniť ich využitie tretím osobám. Tieto povinnosti trvajú aj po zániku tejto 
zmluvy, teda bez časového obmedzenia.

6.2. Za porušenie povinnosti zachovávať mlčanlivosť ohľadne informácií podľa tohto článku 
zmluvy sa nepokladá zverejnenie zmluvy v súlade so zákonom č. 211/2000 Z. z. o 
slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o 
slobode informácií) v znení neskorších predpisov a tiež ani použitie potrebných 
informácií alebo dokumentov v prípadných súdnych, rozhodcovských, správnych a iných 
konaniach ohľadom práv a povinností vyplývajúcich zo zmluvy.

6.3. Oprávnená osoba je povinná v zmysle Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a 
o voľnom pohybe takýchto údajov (ďalej len „nariadenie“) zákona č. 18/2018 Z. z. o 
ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „zákon č. 18/2018 Z. z.“) zachovávať mlčanlivosť o všetkých 
osobných údajoch, s ktorými príde do styku v súvislosti so zmluvou. Tieto osobné údaje 
nemôže využiť ani pre osobnú potrebu, nemôže ich zverejniť a nikomu poskytnúť ani 
sprístupniť.

6.4. Dňom nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy sa oprávnená osoba stáva

4



prevádzkovateľom v zmysle ustanovení nariadenia a zákona č. 18/2018 Z. z., a teda sa 
zaväzuje riadne a včas plniť všetky povinnosti, ktoré jej z tohto postavenia v zmysle 
platnej legislatívy vyplývajú.

Čl. VII
Ukončenie zmluvy

7.1. Táto zmluva zaniká:
a) uplynutím dohodnutej doby trvania podľa bodu 9.1. čl. IX tejto zmluvy
b) dohodou zmluvných strán
c) výpoveďou ktorejkoľvek zmluvnej strany bez uvedenie dôvodu, výpoveď musí byť 

písomná a doručená druhej zmluvnej strane, inak je neplatná, výpovedná doba je 
60 kalendárnych dní a začína plynúť od nasledujúceho dňa po doručení písomnej 
výpovede na adresu sídla druhej zmluvnej strany

7.2. Odstúpiť od tejto zmluvy je možné len v prípadoch uvedených v § 344 a nasl. Obchodného 
zákonníka. Odstúpenie od zmluvy je účinné dňom doručenia odstúpenia druhej zmluvnej 
strane.

7.3. Odstúpením od zmluvy nie sú dotknuté nároky na náhradu škody.

Čl. VIII
Osobitné protikorupčné ustanovenia

8.1. Zmluvné strany sa nesmú dopustiť, nesmú schváliť, ani povoliť žiadne konanie v súvislosti 
s dojednávaním, uzatváraním alebo plnením tejto zmluvy, ktoré by spôsobilo, že by 
zmluvné strany alebo osoby ovládané zmluvnými stranami porušili akékoľvek platné 
protikorupčné všeobecne záväzné právne predpisy. Táto povinnosť sa vzťahuje najmä 
na neoprávnené plnenia, vrátane urýchľovacích platieb (facilitation payments) verejným 
činiteľom, zástupcom alebo zamestnancom orgánov verejnej správy alebo blízkym 
osobám verejných činiteľov, zástupcov alebo zamestnancov orgánov verejnej správy.

8.2. Každá zmluvná strana sa zaväzuje, že neponúkne, neposkytne, ani sa nezaviaže 
poskytnúť žiadnemu zamestnancovi, zástupcovi alebo tretej strane konajúcej v mene 
druhej zmluvnej strany, a rovnako neprijme, ani sa nezaviaže prijať od žiadneho 
zamestnanca, zástupcu alebo tretej strany konajúcej v mene druhej zmluvnej strany 
žiadny dar, ani inú výhodu, či už peňažnú alebo inú, v súvislosti s dojednávaním, 
uzatváraním alebo plnením tejto zmluvy.

8.3. Každá zmluvná strana sa zaväzuje bezodkladne informovať druhú zmluvnú stranu, pokiaľ 
si bude vedomá alebo bude mať konkrétne podozrenie na korupciu pri dojednávaní, 
uzatváraní alebo pri plnení tejto zmluvy.

8.4. V prípade, že akýkoľvek dar alebo výhoda v súvislosti s dojednávaním, uzatváraním alebo 
plnením tejto zmluvy je poskytnutý zmluvnej strane alebo zástupcovi zmluvnej strany v 
rozpore s týmto článkom zmluvy, môže zmluvná strana od tejto zmluvy odstúpiť.

Článok IX
Záverečné ustanovenia

9.1. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú do 31.12.2022, alebo do vyčerpania celkovej ceny 
podľa článku III bodu 3.1. tejto zmluvy, podľa toho, ktorá skutočnosť nastane skôr.

9.2. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania obidvomi zmluvnými stranami a 
účinnosť dňom nasledujúcom po dni jej predchádzajúceho zverejnenia v Centrálnom 
registri zmlúv podľa § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 
neskorších predpisov.

9.3. Túto zmluvu je možné meniť alebo dopĺňať iba písomnými dodatkami, podpísanými 
obidvomi zmluvnými stranami. Ak nastanú u niektorej zo zmluvných strán okolnosti 
brániace riadnemu plneniu tejto zmluvy, je povinná to bez zbytočného odkladu oznámiť 
druhej zmluvnej strane.

9.4. Vo veciach, ktoré nie sú upravené touto zmluvou, sa zmluvné strany riadia ustanoveniami 
zákona, ustanoveniami Obchodného zákonníka a ďalšími súvisiacimi právnymi
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predpismi.
9.5. Táto zmluva je vypracovaná vo dvoch vyhotoveniach, z ktorých jedno prináleží každej 

zmluvnej strane.
9.6. Zmluvné strany po jej prečítaní vyhlasujú, že súhlasia s jej obsahom, že zmluva bola 

napísaná určite, zrozumiteľne, na základe ich skutočnej a slobodnej vôle, bez nátlaku na 
niektorú zo zmluvných strán a na dôkaz súhlasu pripájajú svoje podpisy.

9.7. Prílohami tejto zmluvy sú:
a) čestné vyhlásenie oprávnenej osoby

V Bratislave dňa.............2021 V Bratislave dňa.............2021

VšZP: Oprávnená osoba:

Ing. Richard Strapko JUDr. Tomáš Trella
predseda predstavenstva notár
Všeobecná zdravotná poisťovňa, a.s.

MUDr. Beata Havelková, MPH 
podpredsedníčka predstavenstva 
Všeobecná zdravotná poisťovňa, a.s.
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